
CZ SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.811"
Overall Width: .99" Mounting Hardware: (2) 6-32 Button Head Screws, (2) 6-32
Flat Head Screws, (1) 6-32 Set Screw Red Dot Fitment: Vortex Viper/Venom,
Burris FastFire, Crimson Trace CTS-1200, CTS-1300, Docter EGW's red dot
sights are meant to be installed from the left to the right (with the muzzle facing
forward). The dovetail has a progressive taper to allow for easier install. Simply
remove the rear sight on your gun and replace it with our mount in order to mount
yourVortex Viper/Venom, Burris FastFire, or Docter red-dot sight. No alterations
are required. You can take our mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Button Head Cap Screws
- Provided for Vortex Viper and Venom Sights 2 Flat Head Cap Screws -
Provided for Burris FastFire and Docter Sights The screws that are included with
this mount require a 5/64'' allen wrench for installation.

Attributes

Name: CZ SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000537
Mfr. No.: 49298
Color: Black
Make: CZ
Material: Aluminum
Model: 75,Shadow,Shadow 2,SP-01 Shadow
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.034kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 133mm
UPC: 841370116621

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die CZ SHADOW 2 VORTEX
VIPER/VENOM SIGHT MOUNT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der CZ SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere und zuverlässige Montagemöglichkeit für Ihr Rotpunktvisier zu
bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Bei Problemen oder Bedenken wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Montageschrauben und materialien.
Achten Sie darauf, dass das Rotpunktvisier sicher auf der Halterung montiert ist, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikalien oder Lösungsmitteln, die die Beschichtung des Produkts
beschädigen könnten.
Verwenden Sie beim Anbringen der Halterung einen 5/64'' Inbusschlüssel, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Entferne das hintere Visier Ihrer Waffe.
Installiere die EGW Sichtmontage in der Schwalbenschwanzführung.
Ziehen Sie die SetSchraube fest (falls zutreffend).
Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Sichtmontage. Es kann hilfreich sein, ein kleines Stück Papier
zwischen dem Rotpunktvisier und der Sichtmontage zu legen, um die Entfernung zu erleichtern und zu
verhindern, dass Loctite auf das Rotpunktvisier gelangt.
Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.
Ziehen Sie die Montageschrauben mit 15in/lbs an:

2 Senkkopfschrauben Bereitgestellt für Vortex Viper und Venom Visierungen
2 Flachkopfschrauben Bereitgestellt für Burris FastFire und Docter Visierungen

Überprüfe die Montage auf Stabilität, bevor du das Produkt verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Achte darauf, alle Teile sicher zu entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte den EUVorschriften für Produktsicherheit entsprechen müssen. Überprüfen
Sie regelmäßig die Sicherheitsupdates und Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.
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CZ SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CZ SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. This guide provides essential
safety instructions, installation procedures, and usage guidelines to ensure your product operates safely and
effectively. Please read this document carefully to understand how to use the product in compliance with safety
regulations.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the sight mount by following all instructions. This product is designed for
nonfood applications and must be used as intended.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, standardized notices will be provided. Please stay
informed about any recalls through official channels.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you are buying from a reputable seller who complies
with safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors to
avoid accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts related to this product via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure that the sight mount is installed correctly to avoid any accidents during use.
Compatibility: This sight mount is designed for specific red dot sights (Vortex Viper/Venom, Burris FastFire,
Crimson Trace CTS1200, CTS1300, Docter). Verify compatibility before installation.
Check for Damage: Before use, inspect the sight mount and all mounting hardware for any signs of damage
or wear.
Secure Fit: Ensure all screws are tightened properly to prevent the sight from becoming loose during use.
Avoid OverTightening: Do not overtighten screws, as this may strip the threads or damage the mount.
Use of Tools: Only use the recommended 5/64'' allen wrench for installation to avoid damaging the screws.

Instructions for Installation and Usage

Remove the Rear Sight: Carefully take off the rear sight from your firearm.
Install the EGW Sight Mount: Place the EGW Sight Mount in the dovetail from left to right (with the muzzle
facing forward).
Tighten Set Screw: If applicable, tighten the set screw to secure the mount.
Place the Red Dot Sight: Position your red dot sight on the EGW Sight Mount. For easier removal, insert a
small piece of paper between the sight and the mount to prevent Loctite from adhering to the sight.
Apply Blue Loctite: Use blue Loctite on the provided mounting screws to prevent loosening.
Torque Mounting Screws: Tighten the mounting screws to 15 in/lbs.

2 Button Head Cap Screws Provided for Vortex Viper and Venom Sights
2 Flat Head Cap Screws Provided for Burris FastFire and Docter Sights

Tools Required: Ensure you have a 5/64'' allen wrench for installation.

Disposal Instructions

Dispose Responsibly: When disposing of the sight mount or any related hardware, follow local regulations
for electronic waste or metal disposal.
Recycling: If possible, recycle materials to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the CZ SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT, please refer
to the official documentation provided with your product or contact the designated support channels.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your CZ SHADOW 2 VORTEX
VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el soporte de mira EGW para tu CZ Shadow 2 y Vortex Viper/Venom. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un rendimiento seguro y efectivo. Para garantizar tu seguridad y la de otros, es importante
seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Verifica que todas las piezas estén completas y en buen estado antes de la instalación.
Nunca utilices el soporte de mira en condiciones que no sean seguras o controladas.
Si notas algún daño o defecto en el producto, no lo utilices y contacta al fabricante.
Reporta cualquier accidente o producto inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de instalar el soporte, asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Utiliza siempre herramientas adecuadas para la instalación, como una llave allen de 5/64''.
No fuerces los tornillos durante la instalación; esto podría dañar el soporte o el arma.
Asegúrate de aplicar Loctite azul en los tornillos de montaje para evitar que se aflojen.
Verifica regularmente la fijación del soporte y la mira de punto rojo para asegurarte de que estén seguros
antes de cada uso.
No realices modificaciones en el soporte o el arma que puedan comprometer la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quita la mira trasera de tu arma.
Instala el Soporte de Mira EGW en la guía, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Aprieta el tornillo de ajuste (si aplica) para asegurar el soporte.
Coloca la mira de punto rojo en el Soporte de Mira EGW. Puedes colocar un pequeño trozo de papel entre
la mira de punto rojo y el soporte para facilitar la extracción y evitar que el Loctite se adhiera a la mira.
Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.
Aprieta los tornillos de montaje a 15 in/lbs:

2 Tornillos de Cabeza de Botón Proporcionados para las Miras Vortex Viper y Venom.
2 Tornillos de Cabeza Plana Proporcionados para las Miras Burris FastFire y Docter.

Verifica la instalación para asegurarte de que todo esté seguro antes de usar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el soporte de mira, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de metal y plástico.
Considera reciclar el producto si es posible, siguiendo las directrices de reciclaje de tu localidad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, instrucciones adicionales o asistencia, consulta la documentación
proporcionada por el fabricante o visita su sitio web.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones y pautas, puedes disfrutar de tu soporte de
mira con confianza y seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Viseur CZ
SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de viseur EGW pour votre CZ SHADOW 2. Ce guide vous fournira des instructions
de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
guide avant d'utiliser le montage.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Vérifiez toujours que le produit est en bon état avant utilisation.
Ne tentez pas d'utiliser le produit si vous remarquez des dommages visibles.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer le montage.
Ne jamais pointer le canon de l'arme dans une direction dangereuse pendant l'installation.
Utilisez uniquement les vis et les outils fournis avec le produit pour l'installation.
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela pourrait endommager le montage ou l'arme.
Vérifiez régulièrement le montage pour vous assurer qu'il est bien fixé et en bon état.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse arrière

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Retirez la hausse arrière de votre CZ SHADOW 2.

Installez le montage de visée EGW

Placez le montage dans le rail de l'arme.
Serrez la vis de réglage (si applicable).

Placez le point rouge

Positionnez le point rouge sur le montage de visée EGW.
Pour faciliter le retrait, placez un petit morceau de papier entre le point rouge et le montage.

Appliquez du Loctite

Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.

Serrez les vis de montage

Serrez les vis de montage à 15 in/lbs.
Utilisez les vis à tête ronde pour les points de vue Vortex Viper et Venom.
Utilisez les vis à tête plate pour les points de vue Burris FastFire et Docter.

Vérifiez l'installation

Assurezvous que tout est bien fixé avant d'utiliser l'arme.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant la mise au rebut des produits en aluminium et des
composants électroniques.
Si vous devez vous débarrasser du produit, contactez votre déchetterie locale pour des conseils appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le service
client du fabricant. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de main pour faciliter
l'assistance.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre montage de viseur CZ SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio per mirino red dot CZ SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM di EGW. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto, in conformità con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e seguendo tutte le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il montaggio se non sei un adulto esperto o se non hai familiarità con l'installazione di accessori
per armi.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Durante l'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.
Utilizza sempre gli strumenti appropriati per l'installazione e il serraggio delle viti. Non forzare le viti oltre le
specifiche di coppia raccomandate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il mirino posteriore

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il mirino posteriore della tua pistola.

Installare il montaggio EGW

Posiziona il montaggio EGW nella slitta.
Stringi la vite di bloccaggio (se applicabile).

Posizionare il mirino red dot

Posiziona il mirino red dot sul montaggio EGW.
Per facilitare la rimozione e mantenere il Loctite lontano dal mirino red dot, posiziona un piccolo pezzo
di carta tra il mirino e il montaggio.

Applicare Loctite

Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite.

Serraggio delle viti

Serraggio delle viti di montaggio a 15 in/lbs.
Utilizza 2 viti a testa a bottone per i mirini Vortex Viper e Venom.
Utilizza 2 viti a testa piatta per i mirini Burris FastFire e Docter.

Verifica finale

Controlla che tutte le viti siano serrate correttamente prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento



Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali
metallici e delle attrezzature.
Porta il prodotto presso un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o chiarimenti riguardo all'uso e alla sicurezza del montaggio per mirino red dot CZ SHADOW 2
VORTEX VIPER/VENOM, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Utilizzalo in modo sicuro e responsabile!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celowników
Red Dot CZ SHADOW 2 Vortex Viper/Venom

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania celowników red dot CZ SHADOW 2 Vortex Viper/Venom. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń oraz zapewnić prawidłowy montaż i użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed rozpoczęciem montażu, upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym i czystym środowisku.
Używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Nie modyfikuj mocowania ani nie używaj go w sposób niezgodny z przeznaczeniem.
Przechowuj mocowanie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem uszkodzeń lub luzów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że celownik red dot jest odpowiedni do mocowania i nie przekracza maksymalnych wymagań
wagowych.
Zastosuj niebieski Loctite na śruby montażowe, aby zapobiec ich luzowaniu.
Nigdy nie używaj uszkodzonych lub zużytych komponentów mocowania.
Podczas demontażu celownika red dot, postępuj zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć uszkodzenia mocowania
lub celownika.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
Zdejmij tylny celownik z broni.
Zainstaluj mocowanie EGW w szynie.
Dokręć śrubę blokującą (jeśli dotyczy).
Umieść celownik red dot na mocowaniu EGW. Użycie małego kawałka papieru między celownikiem a
mocowaniem ułatwi demontaż i zapobiegnie kontaktowi Loctite z celownikiem.
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Dokręć śruby montażowe do 15 in/lbs.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i sprawdź ich stabilność przed użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj opakowania i materiały zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzonego lub nieużywanego mocowania, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi
w celu uzyskania informacji o bezpiecznym usunięciu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mocowania, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskać skuteczną pomoc.

Zakończenie
Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczeństwo i skuteczność użytkowania mocowania
celownika red dot CZ SHADOW 2 Vortex Viper/Venom. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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CZ SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa CZ SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ja noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Se ei ole lelu ja voi aiheuttaa vaaran.
Ilmoita kaikki havaitut turvallisuusongelmat tai onnettomuudet asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuustiedotteista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Asenna tuote vain valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki asennusosat ovat mukana ja kunnossa ennen asennusta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta osat eivät vaurioidu.

Asennus ja käyttöohjeet

Poista takatähtäin: Ennen asennusta, varmista, että aseesi on turvallisesti tyhjennetty ja takatähtäin on
poistettu.
Asenna EGW Sight Mount dovetailiin: Aseta kiinnitys dovetailiin ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Kiristä kiinnitysruuvi: Jos sovellettavissa, kiristä kiinnitysruuvi turvallisesti.
Aseta punapistesite EGW Sight Mountille: Varmista, että punapistesite on oikein asetettu. Voit käyttää
pientä paperinpalaa punapistesiteen ja kiinnityksen väliin helpottamaan poistamista ja estämään Loctite:n
tarttumista.
Levitä sinistä Loctite:a: Levitä mukana oleviin kiinnitysruuveihin sinistä Loctite:a varmistaaksesi, että ne
pysyvät paikallaan.
Kiristä kiinnitysruuveja: Kiristä kiinnitysruuveja 15in/lbs.
Varmista asennus: Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja että tuote toimii odotetulla tavalla
ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, ellei se ole sallittua paikallisissa säädöksissä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa. On
tärkeää, että tunnet kaikki tuotteeseen liittyvät turvallisuusohjeet ja että käytät tuotetta oikein.
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Säkerhetsinstruktioner för CZ SHADOW 2 VORTEX
VIPER/VENOM SIGHT MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt CZ SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. Denna monteringsplatta är utformad
för att säkerställa en säker och effektiv installation av ditt rödpunktssikte. Följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
för att garantera säker användning och för att undvika potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Använd endast kompatibla rödpunktssikten som anges i produktinformationen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning av produkten för att skydda ögonen.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du påbörjar installationen av monteringsplattan.
Undvik att använda överdriven kraft vid åtdragning av skruvarna, för att inte skada monteringsplattan eller
sikten.
Kontrollera att monteringsplattan är korrekt installerad innan du använder ditt vapen.
Vid minsta tecken på slitage eller skador, avbryt användningen och kontakta en professionell för inspektion.

Instruktioner för installation och användning

Ta bort bakre sikten:

Se till att vapnet är avsäkrat och tomt.
Ta bort den bakre sikten från ditt vapen.

Installera EGW Sight Mount:

Placera EGW Sight Mount i dovetailen.
Dra åt ställskruven (om tillämpligt) för att säkerställa stabilitet.

Placera rödpunktssiktet:

Placera ditt rödpunktssikte på EGW Sight Mount.
För att underlätta borttagning och förhindra att Loctite kommer i kontakt med siktet, placera en liten bit
papper mellan siktet och monteringsplattan.

Applicera Loctite:

Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.

Åtdragning:

Åtdra monteringsskruvarna till 15 in/lbs.
Kontrollera att allt sitter ordentligt och att det inte finns några lösa delar.

Bortskaffningsanvisningar
Bortskaffning av produkten ska ske enligt lokala och nationella riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller defekt, följ lokala regler för farligt avfall för att säkerställa säker bortskaffning.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller producent. Se till att ha produktens modell och
serienummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa instruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av CZ SHADOW 2 VORTEX
VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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CZ SHADOW 2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT
Návod k použití a bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní držák EGW pro červený bod Vortex Viper/Venom na vaši zbraň CZ Shadow
2. Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a použití produktu. Dodržování těchto
pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je montážní držák správně nainstalován a zajištěn před každým použitím zbraně.
Ujistěte se, že všechny šrouby jsou utaženy na doporučenou hodnotu točivého momentu.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Pokud si nejste jisti instalací nebo použitím, obraťte se na kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a používáním produktu se ujistěte, že zbraň je vybitá.
Při odstraňování zadního mířidla buďte opatrní, abyste nepoškodili zbraň.
Používejte pouze dodané šrouby a montážní hardware, abyste zajistili správnou funkčnost.
Při aplikaci Loctite na šrouby dbejte na to, aby se nedostal na optické prvky červeného bodu.

Pokyny pro instalaci a použití
Odstraňte zadní mířidlo ze zbraně.
Nainstalujte EGW Sight Mount do dovetailu.
Utáhněte zajišťovací šroub (pokud je to relevantní).
Umístěte červený bod na EGW Sight Mount. Pro usnadnění odstranění umístěte malý kousek papíru mezi
červený bod a montážní držák.
Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs:

2 šrouby s hlavou poskytované pro Vortex Viper a Venom Sights
2 šrouby s plochou hlavou poskytované pro Burris FastFire a Docter Sights

Šrouby, které jsou součástí tohoto montážního držáku, vyžadují imbusový klíč 5/64'' pro instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt a jeho obal by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu. Zjistěte si místní předpisy pro recyklaci nebo speciální likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V
případě nebezpečných produktů se obraťte na příslušné orgány a sledujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montážního držáku EGW pro červený bod
Vortex Viper/Venom. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny.


